
Saturday/Sábado 15th | 
8am Maria Hat Bui
5pm Margaret, Florian & Kathy Kos
7pm Maria Jose & Rosario Gutierrez

Sunday/Domingo 16th | 
8:30am Monica Riola
10:30am For the People
5pm Lucila Erica & Manuel Gonzalez

Monday/Lunes 17th | 
8am Alexi Navalny

Tuesday/Martes 18th | 
8am James Lee

Wednesday/Miércoles 19th | 
8am Macrina Garza

Thursday/Jueves 20th | 
8am Feliberto Pinedo

Friday/Viernes 21st | 
8am Francisca Zamora Flores

Pastor’s M
essage

We Pray for 
Our Departed

Oremos por Nuestros Difuntos
Adriana Osorio * Alejandro Savalla
Arturo Sandoval * Carmen Romero

Ernesto De La Fuente * Gerber
Rosalina Rodriguez Ramirez

Sieng Tran * Sandra Alaniz-Frutos
Vivia Vallares

Parish Collection
Colecta Parroquial

Daniel Barrientos & Odalis Castelan
March 22nd, 2025

In times of distress, it’s
important to remember our

struggles on Earth are
temporary. We can help those in
our community in need of God’s
love and grace through support
of the Pastoral Services Appeal. 

Last Week Collection:
Goal:   
Difference:
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Mass Intentions
Intenciones de la Misa

We Pray for 
the Sick

Oremos por los Enfermos
Bien Reyes
Fanny Ortiz

Mario Aquino
Jose Luis Martin
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Parish Office Hours/Horas de Oficina
MON – FRI 8:30 A.M. — 12:00 P.M. ; 1:00 P.M.— 4:30 P.M.

MONDAY — FRIDAY 5:00 P.M.— 8:30 P.M. 
 SATURDAY 9:00 A.M.– 12:00 P.M.

SUNDAY 8:00 A.M– 2:00 P.M

Thông Điệ p Cha Xứ

Mensaje del Párroco

$14,295.57
$15,000.00

$704.43

It is time for me to ask you to make a pledge to our Diocese of Orange annual 
Pastoral Services Appeal. As I had shared with you on January 19th, our parish of 
Christ Our Savior was able to complete our fair share goal of $51,000. As a result of 
135 parishioners’ generous response, we were able to receive a rebate of $38,867 
which was used for our parish general expenses.
 Our fair share goal for the 2025 Pastoral Services Appeal is the same as last year, 
$51,000. I would like to propose a goal for our community. I would like to increase
the number of parishioners who make a pledge from 135 to 150. This is a super 
modest goal of only 15 more pledges. 
 Why should you make a pledge to this year’s Pastoral Services Appeal? I think the 
Diocese of Orange has been very generous toward our parish. Our Diocese has set as a priority
funding youth and young adult ministries in each of the parishes. This year we have received
funding to enable us to hire a full time Coordinator of Confirmation and Youth and a full time
Coordinator of Young Adult and Evangelization. The amount of this funding far exceeds what we
pledge to the Diocese of Orange. 
 I hope you will join me in making a pledge in showing our gratitude for the support we received
allowing us to reach out to our younger parishioners.

Es hora de pedirles que hagan un compromiso con la Campaña Anual de Servicios Pastorales de
nuestra Diócesis de Orange. Como les compartí el 19 de enero, nuestra parroquia de Cristo Nuestro
Salvador pudo cumplir con nuestra meta de $51,000. Como resultado de la generosa respuesta de
135 feligreses, pudimos recibir un reembolso de $38,867 que se utilizó para los gastos generales de
nuestra parroquia.
Nuestra meta para la Campaña de Servicios Pastorales 2025 es la misma que el año pasado: $51,000.
Me gustaría proponer una meta para nuestra comunidad: aumentar el número de feligreses que
hagan un compromiso de 135 a 150. Esta es una meta muy modesta de solo 15 compromisos más.
¿Por qué deberían hacer un compromiso con la Campaña de Servicios Pastorales de este año? Creo
que la Diócesis de Orange ha sido muy generosa con nuestra parroquia. Nuestra Diócesis ha
establecido como prioridad financiar los ministerios de adolescentes y jóvenes adultos en cada una
de las parroquias. Este año hemos recibido fondos que nos han permitido contratar a un
Coordinador de Confirmación y Juventud a tiempo completo, así como a un Coordinador de Jóvenes
Adultos y Evangelización a tiempo completo. La cantidad de estos fondos supera con creces lo que
nos comprometemos a donar a la Diócesis de Orange.
Espero que se unan a mí en hacer un compromiso para mostrar nuestra gratitud por el apoyo que
hemos recibido, lo que nos ha permitido llegar a nuestros feligreses más jóvenes.

You can make donations by filling a pledge from or our online
giving link.

Puede hacer donaciones llenando un formulario de
compromiso o nuestro enlace de donaciones en línea.

Đã đến lúc tôi yêu cầu anh chị em cam kết đóng góp Quỹ Mục Vụ hàng năm của Giáo Phận Orange. Như tôi đã
chia sẻ với anh chị em vào ngày 19 tháng 1, giáo xứ Chúa Kitô Cứu Thế chúng ta đã hoàn thành phần đóng góp
công bằng là $51,000. Nhờ sự hưởng ứng và lòng quảng đại của 135 giáo dân, chúng ta đã có thể nhận được khoản
dư hoàn lại là $38,867 để dùng cho các chi phí chung của giáo xứ.
Mục tiêu của chúng ta đóng góp công bằng cho Quỹ Mục Vụ năm 2025 vẫn giống như năm ngoái là $51,000. Tôi
muốn đề xuất một mục tiêu cho cộng đồng của chúng ta năm nay là tăng số lượng giáo dân cam kết lên từ 135 đến
150 người. Đây là một mục tiêu siêu khiêm tốn vì chỉ cần thêm 15 giáo dân cam kết nữa mà thôi.
Tại sao chúng ta nên cam kết cho Quỹ Mục Vụ năm nay? Tôi nghĩ rằng Giáo Phận Orange đã rất quảng đại đối
với giáo xứ của chúng ta. Giáo Phận đã đặt ưu tiên tài trợ cho các mục vụ thanh thiếu niên và thanh niên trưởng
thành tại mỗi giáo xứ. Năm nay, chúng ta đã nhận được tài trợ để có thể thuê một Điều Phối Viên toàn thời gian
về Thêm Sức và Thiếu Niên, cũng như một Điều Phối Viên toàn thời gian về Thanh Niên và Truyền Giáo. Số tiền
tài trợ này vượt xa số tiền chúng ta cam kết với Giáo phận Orange.
Tôi hy vọng tất cả anh chị em sẽ cùng tôi cam kết bày tỏ lòng biết ơn đối với sự hỗ trợ mà chúng ta nhận được và
cho phép chúng ta tiếp cận với các giáo dân trẻ của mình.



CHRIST OUR FOUNDATION     CHRIST OUR HOPE     CHRIST OUR SAVIOR

Sunday/Domingo-16th
7pm-7:45pm Rosario en Español

Monday/Lunes-17th
Office Closed
8am Mass English

Tuesday/Mártes-18th
8am Mass
8:30am Rosary in English
7pm-7:45pm Rosario en Español

Wednesday/Miércoles-19th
8am Mass English
8:30am Rosary in English
6pm-8pm Desafio
7pm-7:45pm Rosario en Español
7pm-8pm Vietnamese Bible Study

Thursday/Jueves-20th
8am Mass
8:30am Rosary in English
11:30am-1pm Al-Anon
6pm-7pm AA Meeting
6:30pm-8:15pm Lectio Divina
7pm-7:45pm Rosario en Español

Friday/Viernes-21st
8am Mass
8:30am Rosary in English
6pm-7pm Holy Hour
7pm-7:45pm Rosario en Español

Saturday/Sábado-22nd
8am Mass
8:30am Rosary in English
9am-11am SLA RCIA
3:30pm-4:30pm Confession

Weekly Events
Eventos Semanales

February

Catholic Parish
Christ Our Savior 

Saturday Vigil/Sábado Vigilia
5:00 p.m. English
7:00 p.m. Español 

Sunday Masses
Misas Dominicales:
8:30 a.m. English
10:30 a.m. Español
12:00 p.m. ASL Hard of Hearing
12:30 p.m. Vietnamese
5:00 p.m. English

Daily Masses (English)
Misas Diarias (Ingles)
8:00 a.m.  Monday-Saturday

First Friday of the month
Primer viernes del mes
7:00 p.m. Español
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2002 W. Alton Ave| Santa Ana, CA 92704
Office (714)444-1500
Website: COSCP.org

Facebook - @christoursaviorcatholicparish
Instagram - @christoursaviorcatholicparish

MyparishApp - Text APP to 88202

Our Clergy/Nuestro Clero
Rev. Joe Robillard -Pastor
Rev. Than-Tai Nguyen-Parochial Vicar
Rev. Rudy Preciado- In Residence
Deacon Joe Garza
Deacon Louis Gallardo
Deacon Tom Concitis

Mass Schedule
Horario de Misas

Exposition of the 
Blessed Sacrament

Exposición del 
Santísimo Sacramento
Every Friday/ Cada Viernes
6pm-7pm

First Friday of the month after
8am Mass until 7pm 
Spanish Mass

Primer viernes después de la
Misa de 8am hasta la Misa en
español de las 7pm.

Confessions/Confesiones
Saturday | 3:30 pm - 4:30 pm
English and Español 
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Mission Statement
Christ our Savior Parish welcomes you to discover who you
are, know that you belong to God and find your calling.

 La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida
para que descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios
y encuentres tu llamado.

 Giáo xứ Chúa Kitô Cứu Thế chào mừng bạn đến để khám phá
bản thân, để biết mình thuộc về Thiên Chúa và rồi nhận ra ơn
gọi của chính mình.

PARISH DIRECTOR:
LUIS A. RAMIREZ
COORDINATOR FAITH FORMATION:
ROSA RUIZ DE MAYORGA
CONFIRMATION/YOUTH MINISTER:
ALYSSA LAROCHELLE
COMMUNICATIONS COORDINATOR:
YAZMIN DE LA ISLA ABREU
CATHOLIC DEAF COMMUNITY:
LARRY LOPEZ
PARISH OFFICE STAFF:
AILEEN BRICENO
CONSUELO SANCHEZ
SANDRA VENTURA
VICTORIA COLON

Our Staff/Nuestro Personal

Wedding , Baptism , Funerals or
Annointing call Parish Office 

Bodas, Bautismos, Funerales o
Unción llame a la oficina parroquial

For information
Para más información


